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Kun kapitalististen maiden kansoille SSTL:n Konstitutsiolla 
tulee olemaan toimintaohjelman merkitys, niin SSTL:n kan- 
soille sillä on heidän taistelunsa yhteenvedon ja heidän voit- 
tojensa yhteenvedon merkitys ihmiskunnan vapauttamisen 


1. STALIN 


SOSIALISTISTEN SOVETTITASAVALTOJEN LIITON 


KONSTITUTSIO 


I LUKU 


Yhteiskunnallinen rakenne 


PYKÄLÄ 1. Sosialististen Sovettitasa- 
valtojen Liitto on työläisten ja talonpoi- 
kien sosialistinen valtio. 

PYKÄLÄ 2. SSTL:n poliittisen perus- 
tan muodostavat työtätekevien deputaat- 
tien Sovetit, jotka ovat kasvaneet ja lu- 
jittuneet —tilanherrojen ja kapitalistien 
vallan kukistamisen ja proletariaatin dik- 
tatuurin valloittamisen tuloksena. 

PYKÄLÄ 3. Kaikki valta SSTL:ssä 
kuuluu kaupunkien ja maaseudun työtä- 
tekeville työtätekevien deputaattien So- 
vettien muodossa. 

PYKÄLÄ 4 SSTL:n ekonoomisen pe- 
rustan muodostavat sosialistinen talous- 
systeemi ja tuotantovälineiden sosialisti- 
nen omistus, jotka ovat vakiintuneet 
tuloksena siitä, että kapitalistinen talous- 
systeemi on likvidoitu, tuotantovälineiden 
yksityisomistus poistettu ja hävitetty toi- 
sen ihmisen toista ihmistä kohtaan har- 
joittama riisto. 

PYKÄLÄ 5. Sosialistisella omistuksella 
SSTL:ssä on joko valtio-omistuksen muo- 
to (koko kansan omaisuus) tai koopera- 
tiivis-kolhoosiomistuksen muoto (eri kol- 
hoosien omaisuus, kooperatiiviyhtymien 
omaisuus). 

PYKÄLÄ 6. Maa, sen uumenet, vedet, 
metsät, tehtaat, kaivokset, rautatie-, vesi- 
ja ilmatransportti, pankit, yhteysvälineet, 
valtion organisoimat suuret maatalous- 
tuotantolaitokset (sovhoosit, konetraktori- 
asemat yms.) $ekä myöskin kunnalliset 
laitokset ja perusosa asuntofondista kau- 
pungeissa ja teollisuuspaikoilla ovat val- 
tion omaisuutta, se on koko kansan omais 
suutta. 

PYKÄLÄ 7. Yhteiskunnalliset tuotanto- 
laitokset kolhooseissa ja kooperatiivijär- 
jestöissä elävine ja kuolleine inventarioi- 
neen, kolhoosien ja kooperatiivijärjestö- 
jen valmistamat tuotteet, kuin myöskin 
niiden yhteisomistuksessa olevat raken- 
nukset muodostavat kolhoosien ja koo- 
peratiivijärjestöjen yhteiskunnallisen, so- 
sialistisen omaisuuden. 

Jokaisella kolhoosilaistalolla on, paitsi 
perustulojaan yhteistetystä kolhoositalou- 
desta, henkilökohtaisessa käytössä pieni 
tonttiin kuuluva maapalsta ja henkilökoh- 
taisessa omistuksessa aputalous tonttiin 
kuuluvalla palstalla, asuintalo, tuottavaa 
karjaa, siipikarjaa ja pientä maatalous- 
kalustoa — maatalousarttelin — sääntöjen 
mukaisesti. 

PYKÄLÄ 8. Kolhoosien hallussa oleva 
maa kiinnitetään niiden maksuttomaan 
käyttöön rajoittamattomaksi ajaksi, se on 
ainiaaksi. 

PYKÄLÄ 9. Sosialistisen taloussystee- 
min ohella, joka SSTL:ssä on hallitseva 
talousmuoto, laki sallii yksityistalonpoi- 
kien ja käsityöläisten pienen yksityista- 
louden, joka perustuu omaan työhön ja; 
sulkee pois vieraan työn eksploatatsion. 

PYKÄLÄ 10. Kansalaisten henkilökoh- 
tainen omistusoikeus heidän työnsä tuloi- 
hin ja säästöihin, asuintaloon ja apu-koti- 
talouteen, kotitalous- ja kotitarve-esinei- 
siin, henkilökohtaisen kulutuksen ja 
mukavuuden = esineisiin, kuin myöskin 
kansalaisten henkilökohtaisen omaisuu- 
den perintöoikeus on lain suojaama. 


PYKÄLÄ 11. SSTL:n — talouselämän 
määrää ja suuntaa valtion kansantalous- 
plaani yhteiskunnallisen rikkauden lisää- 
misen, työtätekevien aineellisen ja kult- 
tuurisen tason järkähtämättömän kohot- 
tamisen, =SSTL:n — riippumattomuuden 
lujittamisen ja sen puolustuskuntoisuuden 
vahvistamisen intresseissä. 


PYKÄLÄ 12. Työ SSTL:ssä on jokai- 
sen työkykyisen kansalaisen velvollisuus 
ja kunnia-asia seuraavan prinsiipin mu- 
kaan: ”ken ei työtä te& ei hänen syömän- 
kään pidä”. 

SSTL:ssä toteutetaan sosialismin prin- 
siippiä: ”jokaiselta kykyjensä mukaan, 
jokaiselle työnsä mukaan”, 


II LUKU 


Valtiorakenne 


PYKÄLÄ 13. Sosialististen Sovettitasa- 
valtojen Liitto on tasa-arvoisten Sosialis- 
tisten Sovettitasavaltojen vapaaehtoisen 
yhteenliittymisen = pohjalla muodostunut 
liittovaltio, johon kuuluvat: 

Venäjän — Sosialistinen Federatiivinen 
Sovettitasavalta, e 

Ukrainan Sosialistinen Sovettitasavalta, 

Valko-Venäjän — Sosialistinen — Sovetti- 
tasavalta, 

Azerbaidzhanin = Sosialistinen Sovetti- 
tasavalta, 

Gruzian Sosialistinen Sovettitasavalta, 

Armenian — Sosialistinen — Sovettitasa- 
valta, 

Turkmenian = Sosialistinen Sovettitasa- 
valta, 

Uzbekian Sosialistinen Sovettitasavalta, 

Tadzhikian — Sosialistinen — Sovettitasa- 
valta, 

Kazakhian 
valta, 

Kirgizian Sosialistinen Sovettitasavalta. 


PYKÄLÄ 14. Sosialististen . Sovettitasa- 
valtojen Liiton toimivaltaan sen korkeim- 
pien valtaelinten ja valtiohallinnan elin- 
ten kautta kuuluvat: 

a) Liiton edustus kansainvälisissä suh- 
teissa, toisten valtioiden kanssa sopimus- 
ten solmiaminen ja niiden ratifioiminen; 

b) sodan ja rauhan kysymykset; 


Sosialistinen — Sovettitasa- 


€) uusien tasavaltojen = ottaminen 
SSTL ään; 
d) SSTL:n Konstitutsion täytäntöön- 


panon valvonta ja sen turvaaminen, että 
liittotasavaltojen Konstitutsiot ovat yhden- 
mukaiset SSTL:n Konstitutsion kanssa; 


e) liittotasavaltojen välisten rajojen 
muutosten vahvistaminen; 

f) liittotasavalloissa uusien aluepiirien 
ja alueiden, kuin myöskin: uusien auto- 
noomisten — tasavaltojen muodostamisen 
vahvistaminen; 

g) SSTL:n puolustuksen organisoimi- 
nen ja SSTL:n kaikkien aseellisten voi- 
mien johtaminen; 

h) ulkomaankauppa valtion monopoo- 
lin pohjalla; 

i) valtion turvallisuuden suojelus; 

j) SSTL:n kansantalousplaanien sää- 
täminen; 

k) SSTL:n yhtenäisen valtiobudjetin 
vahvistaminen sekä Liiton, tasavaltojen ja 
paikallisten budjettien muodostamiseen 
kuuluvien verojen ja tulojen vahvista- 
minen; 

1) merkitykseltään.;.; » yleisliittolaisten 
pankkien, teollisuus- ja maatalouslaitos- 
ten ja -liikkeiden sekä myöskin kauppa- 
liikkeiden hallinta; 

m) transportin ja yhteyslaitoksen hal- 
linta; 

n) raha- ja krediittisysteemin johta- 
minen; 

0) valtiovakuutuksen organisoiminen; 

*p) lainojen otto ja anto; 

r) maan käytön, kuin myöskin maan 
uumenien, metsien ja vesien käytön pää- 
perusteiden säätäminen; 

s) pääperusteiden säätäminen välistus- 
asiain ja terveydenhoidon alalla; 

t) kansantalouden yhtenäisen tilastoi- 
missysteemin organisoiminen; 

u) työlakien 
säätäminen; 

v) oikeusjärjestystä ja oikeudenkäyn- 
tiä koskeva lainsäädäntö; rikos- ja siviili- 
lakikokoelmat; 

y) lait' Liiton kansalaisuudesta; lait 
ulkomaalaisten oikeuksista; 

ä) yleisliittolaisten ampnestia-aktien 
antaminen. 

PYKÄLÄ: 15. Liittotasavaltojen suvere- 
niteetti on rajoitettu ainoastaan SSTL:n 
*Konstitutsion 14. pykälässä osoitetuissa 
puitteissa. Näiden puitteiden ulkopuolella 


laadinnan — perusteiden 


jokainen liittotasavalta. käyttää valtioval- 
taa itsenäisesti. SSTL suojelee liittotasa- 
valtojen suvereenisia oikeuksia. 

PYKÄLÄ 16. Jokaisella — liittotasaval- 
lalla on oma Konstitutsionsa, joka huo- 
mioi tasavallan erikoisuudet ja joka on 
laadittu täysin yhdenmukaiseksi SSTL:n 
Konstitutsion kanssa. 


PYKÄLÄ 17. Jokaiselle liittotasaval- 
lalle säilytetään oikeus vapaaseen eroa- 
miseen SSTL:stä. 

PYKÄLÄ 18. Liittotasavaltojen aluetta 
ei voida muuttaa ilman niiden suos- 
tumusta. 

PYKÄLÄ 19. SSTL:n laeilla on yhtäläi- 
nen voima kaikkien JHiittotasavaltojen 
alueella. 


PYKÄLÄ 20. Siinä tapauksessa, 
liittotasavallan laki 


laisesta laista, 
nen laki. 


PYKÄLÄ 21. SSTL:n kansalaisille sää- 
detään yhtenäinen Liiton kansalaisuus. 

Jokainen liittotasavallan kansalainen 
on SSTL:n kansalainen. 


PYKÄLÄ 22. Venäjän Sosialistinen Fe- 
deratiivinen Sovettitasavalta muodostuu: 
Azovan-Mustanmerern, Kaukaisen Idän, 
Länsi-Siperian, Krasnojarskin, Pohjois- 
Kaukaasian aluepiireistä; Voronezhin, Itä- 
Siperian, Gorjkin, Läntisestä, Ivanovon, 
Kalininin, Kirovin, Kuibyshevin, Kurskin, 
Leningradin, Moskovan, Omskin, Oren- 
burgin, Saratovin, Sverdlovskin, Pohjoi- 
sesta, Stalingradin, Tsheljabinskin, Jaro- 
slavin alueista; Tatarian, Bashkirian, Da- 
gestanin, Burjat-Mongolian, Kabardino- 
Balkarian, Kalmukkien, Karjalan, Komin, 
Krimin, Marin, Mordvan, Volganvarren 
saksalaisten, Pohjois-Osetian, Udmurtian, 


että 
poikkeaa yleisliitto- 
on voimassa yleisliittolai- 


Tshetsheno-Ingushian, Tshuvashian, Jaku- ' 


tian autonoomisista sosialistisista sovetti- 
tasavalloista; Adygein, Juutalaisten, Kara- 
tshajevin, Oirotian, Hakassin, Tsherkessien 
autonoomisista alueista, 


PYKÄLÄ 23. Ukrainan 
Sovettitasavalta muodostuu: Vinnitsan, 
Dnjepropetrovskin, — Donetsin, — Kievin, 
Odessan, Harkovin, Tshernigovin alueista 


Sosialistinen 


PERUSTUSLAKI 


ja Moldaun Autonoomisesta Sosialistisesta 
Sovettitasavallasta. 

PYKÄLÄ 24. Azerbaidzhanin Sosialis- 
tiseen Sovettitasavaltaan kuuluvat Nahi- 
tshevanin.  Autonoominen — Sosialistinen 
Sovettitasavalta ja Nagorno-Karabakhin 
autonoominen alue. 

PYKÄLÄ 25. Gruzian — Sosialistiseen 
Sovettitasavaltaan = kuuluvat — Abhazian 
ASST, Adzharian ASST ja Etelä-Osetian 
autonoominen alue. 

PYKÄLÄ 26. Uzbekian € Sosialistiseen 
Sovettitasavaltaan kuuluu Kara-Kalpakian 
ASST. 

PYKÄLÄ 27. Tadzhikian Sosialistiseen 
Sovettitasavaltaan kuuluu Gorno-Badakh- 
shanin autonoominen alue. 

PYKÄLÄ 28. Kazakhian Sosialistinen 
Sovettitasavalta muodostuu: Aktjubinskin, 
Alma-Atan, Itä-Kazakhstanin, Länsi-Kaza- 
khstanin, Karagandan, Kustanain, Pohjois- 
Kazakhstanin, Etelä-Kazakhstanin alueista. 

PYKÄLÄ 29. Armenian SST:ssä, Valko- 
Venäjän SST:ssä, Turkmenian SST:ssä 
ja Kirgizian SST:ssä ei ole autonoomisia 
tasavaltoja eikä myöskään aluepiirejä ja 
alueita. 


IT LUKU 


Sosialististen Sovettitasa- 
valtojen Liiton valtiovallan 
ylimmät elimet 


PYKÄLÄ 30. SSTL:n valtiovallan ylin 
elin on SSTL:n Korkein Sovetti. 

PYKÄLÄ 31. SSTL:n Korkein Sovetti 
käyttää kaikkia oikeuksia, jotka kuuluvat 
Sosialististen Sovettitasavaltojen Liitolle 
Konstitutsion 14. pykälän mukaan, mikäli 
ne eivät Konstitutsion mukaan sisälly 
SSTL:n Korkeimmalle Sovetille tilivelvol- 
listen SSTL:n elimien: SSTL:n Korkeim- 
man Sovetin Presidiumin, -SSTL:n Kan- 
sankomissaarien Sovetin ja SSTL:n Kan- 
sankomissariaattien kompetenssiin. 

PYKÄLÄ 32. SSTL:n lainsäädäntöval- 
taa käyttää yksinomaan SSTL:n Korkein 
Sovetti. 

PYKÄLÄ 33. SSTL:n Korkein Sovetti 
muodostuu kahdesta kamarista: Liiton 
Sovetista ja Kansallisuuksien Sovetista. 

PYKÄLÄ 34. Liiton Sovetin valitsevat 
SSTL.:n kansalaiset vaalipiireittäin seuraa- 
van normin mukaan: yksi deputaatti 
300 tuhatta asukasta kohti. 

PYKÄLÄ 35. Kansallisuuksien Sovetin 
valitsevat SSTL:n kansalaiset liitto- ja! 
autonoomisissa tasavalloissa, autonoomi- 
silla alueilla ja kansallisissa piirikunnissa 
seuraavan normin mukaan: 25 deputaattia 
jokaisesta liittotasavallasta, 11 deputaattia 
jokaisesta autonoomisesta tasavallasta, 5 
deputaattia — jokaiselta — autonoomiselta 
alueelta ja 1 deputaatti jokaisesta kan- 
sallisesta piirikunnasta. 

PYKÄLÄ 36. SSTL:n Korköin Sovetti 
valitaan neljän vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 37. SSTL:n Korkeimman 
Sovetin molemmilla kamareilla: Liiton 
Sovetilla ja Kansallisuuksien Sovetilla on 
samat oikeudet. 

PYKÄLÄ 38. Liiton Sovetille ja Kan- 
sallisuuksien Sovetille kuuluu yhtäläisessä 
määrin lainsäädäntöalote. 

PYKÄLÄ 39. Laki katsotaan vahviste- 
tuksi, kun SSTL:n Korkeimman Sovetin 
molemmat kamarit ovat sen hyväksynect 
yksinkertaisella enemmistöllä kumpikin. 

PYKÄLÄ 40. SSTL:n Korkeimman 
Sovetin hyväksymät lait julkaistaan liitto- 
tasavaltojen kielillä SSTL:n Korkeimman 
Sovetin Presidiumim puheenjohtajan ja 
sihteerin allekirjoittamina. 

PYKÄLÄ 41. Liiton Sovetin ja Kansal- 
lisuuksien Sovetih sessiat alkavat ja päät- 
tyvät samanaikaisesti. 
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SOSIALISTISTEN SOVETTITASAVALTOJEN LIITON 


KONSTITUTSIO 


(Jatkoa edelliseltä sivulta.) 


PYKÄLÄ 42. Liiton Sovetti valitsee 
Liiton Sovetin puheenjohtajan ja kaksi 
hänen sijaistaan. 

PYKÄLÄ 43. Kansallisuuksien Sovetti 
valitsee Kansallisuuksien Sovetin puheen- 
johtajan ja kaksi hänen sijaistaan. 

PYKÄLÄ 44. Liiton Sovetin ja Kan- 
sallisuuksien Sovetin puheenjohtajat joh- 
tavat vastaavien kamarien istuntoja ja 
hoitavat niiden sisäisen työn järjestelyn. 

PYKÄLÄ 45. SSTL:n Korkeimman So- 
vetin molempien kamarien yhteisiä istun- 
toja johtavat Liiton Sovetin ja Kansalli- 
suuksien Sovetin puheenjohtajat vuorotel- 
len. 

PYKSLÄ 46. SSTL:n Korkeimman 
Sovetin sessiat kutsuu SSTL:n Korkeim- 
man Sovetin Presidiumi koolle kaksi ker- 
taa vuodessa. 

Ylimääräiset sessiat kutsuu SSTL:n 
Korkeimman Sovetin Presidiumi koolle 
harkintansa mukaan tai jonkun Liittotasa- 
vallan vaatimuksesta. 

PYKÄLÄ 47. Erimielisyyden sattuessa 
Liiton Sovetin ja Kansallisuuksien Sovetin 
välillä siirretään kysymys pariteettiperus- 
teilla muodöstetun sovintokomissin -rat- 
kaistavaksi. Ellei sovintokomissi pääse 
sovintopäätökseen tai ellei sen päätös tyy- 
dytä toista kamareista, käsitellään kysy- 
mys — toistamiseen kamareissa. Elleivät 
molemmat kamarit pääse yhtäpitävään 
päätökseen, niin SSTL:n Korkeimman 
Sovetin Presidiumi hajoittaa SSTL:r Kor- 
keimman Sovetin ja määrää uudet vaa- 
lit. 

PYKÄLÄ 48. SSTL:n Korkein Sovetti 
valitsee molempien kamarien yhteisessä 
istunnossa SSTL:n Korkeimman Sovetin 
Presidiumnin, johon kuuluvat: SSTL:n 
Korkeimman =Sovetin Presidiunin pu- 
heenjohtaja, yksitoista hänen sijaistaan, 
Presidiumin sihteeri ja 24 Presidiumin 
jäsentä. 

SSTL:n Korkeimman Sovetin Presi- 
diumi on kaikesta toiminnastaan tilivel- 
vollinen s i :n Korkeimmalle Sovetille. 

PYKÄLÄ. 49. ; SSTL n n, . Korkeimman 
Sovetin menet SN Hä 

a) kutsuu koolle SSTL :n Korkeimman 
Sovetin sessiat; 

b) suorittaa SSTL:n voimassaolevien 
lakien tulkintaa, julkaisee ukaaseja; 

c) hajoittaa SSTL:n Korkeimman 
Sovetin SSTL:n Konstitutsion 47. pykälän 
perusteella ja määrää uudet vaalit; 

d) suorittaa yleisen kansanäänestyk- 
sen (referendumin) omasta alotteestaan 
tai jonkun liittotasavallan vaatimuksesta; 

e) kumoaa SSTL:n Kansankomissaa- 
rien Sovetin ja liittotasavaltojen Kansan- 
komissaarien Sovettien päätökset ja mää- 
räykset, elleivät ne ole lain mukaisia; 

f) SSTL:n Korkeimman Sovetin ses- 
siain väliajalla vapauttaa tehtävästä ja 
nimittää, SSTL:n eri kansankomissaareja 
SSTL:n Kansankomissaarien Sovetin pu- 
heenjohtajan esityksestä, esittäen sitten 
asian SSTL:n Korkeimman Soveiin vah- 
vistettavaksi; 

g) palkitsee SSTL:n ordeneilla ja an- 
taa SSTL:n kunnianimityksiä; 

h) käyttää armahdusoikeutta; 

i) nimittää ja muuttaa SSTL:n aseel- 
listen voimien korkeimman päällystön; 

j) SSTL:n Korkeimman Sovetin ses- 
siain välisenä aikana julistaa sodan ti- 
lan — sotilaallisen hyökkäyksen sattuessa 
SSTL:ää vastaan tai siinä tapauksessa, 
että on välttämätöntä täyttää kansainväli- 
siä — sopimussitoumuksia — keskinäisestä 
puolustuksesta agressiota vastaan; 

k) julistaa yleisen ja osittaisen mobili- 
soinnin; 

I) ratifioi kansainväliset sopimukset; 

m) nimittää ja kutsuu pois SSTL:n 
täysivaltaiset edustajat ulkovaltioissa; 


n) ottaa vastaan yhteyteensä akkredi- 
toitujen — ulkovaltiofden — diplomaattisten 
edustajien valtuus- ja poiskutsumiskirjat. 

PYKÄLÄ 50. Liiton Sovetti ja Kansalli- 
suuksien Sovetti valitsevat mandaattiko- 
missit, jotka tarkastavat kummankin ka- 
marin deputaattien valtuudet. 


Mandaattikomissin esityksestä kamarit 
päättävät joko hyväksyä valtuudet tai 
kasseerata eri deputaattien vaalit. ; 


PYKÄLÄ 51. SSTL:n Korkein Sgvetti ! 


nimittää, milloin katsoo välttämättömäksi, 
tutkimus- ja Vos missä kysy- 
myksessä tahansa. 

Kaikki laitokset ja virkahenkilöt ovat 
velvolliset täyttämään näiden komissien 
vaatimukset ja esittämään niille väittä- 
mättömät materiaalit ja dokumentit. 

PYKÄLÄ —52. SSTL:n Korkeimman 
Sovetin deputaattia ei voida vetää oikeu- 
delliseen edesvastuuseen eikä vangita 
ilman SSTL:n Korkeimman Sovetin suos- 
tumusta, ja aikana, jolloin ei ole koolla 
SSTL:n Korkein Sovetti, ilman SSTL:n 
Korkeimman Sovetin Presiditutin suostu- 
musta. 

PYKÄLÄ 3. SSTL:n Kotkeluiman So- 
vetin valtuuksien päätyttyä tai ennen 
määräaikaa tapahtuneen hajoittamisen 
jälkeen SSTL:n Korkeimman Sovetin 
Presidiumi säilyttää valtuutensa äina sii- 
hen asti, kunnes valittu uusi SSTL:n 
Korkein Sovetti on muodostanut SSTL:n 
Korkeimman Sovetin uuden Presidiumin. 

PYKÄLÄ 54. SSTL:n Korkeimman So- 
vetin — valtuuksien (päätyttyä tai kun 
se ennen määräaikaa hajoitetaan, SSTL:n 
Korkeimman Sovetin Presidiumi määrää 
uudet vaalit viimeistään kahden kuukau- 
den sisällä SSTL:n Korkeimman Sovetin 
valtuuksien | päättymispäivästä tai sen 
hajoittamispäivästä. 

PYKÄLÄ 55..SSTL:n vasta valitun Kor- 
keimman Sovetin kutsuu koolle SSTL:n 
edellisen Korkeimman Sovetin Presidiumi 
viimeistään kuukauden kuluttua vaalien 
jälkeen. 

PYKÄLÄ 56. SSTL:n Korkein Sovelti 
muodostaa molempien kamarien yhtei- 
sessä istunnossa SSTL:n Hallituksen — 
SSTL:n Kansankomissaarien Sovetin. 


IV. LUKU 
? 


Liittotasavaltojen valtioval- 
lan ylimmät elimet 


PYKÄLÄ 57. Liittotasavallan valtioval- 
Ian ylin elin on Liittotasavallan Korkein 
Sovetti. 

PYKÄLÄ 58. Liittotasavallan Korkeim- 
man Sovetin valitsevat tasavallan kansa- 
laiset neljän vuoden ajaksi. 

Edustusnormit säädetään liittotasaval- 
tojen Konstitutsioissa. 

PYKÄLÄ 59. Liittotasavallan Korkein 
Sovetti on tasavallan ainoa lakiasäätävä 
elin. 

PYKÄLÄ 60. Liittotasavallan Korkein 
Sovetti: 

a) hyväksyy tasavallan Könstitutsion 
ja tekee siihen muutoksia SSTL:n Kon- 
stitutsion 16. pykälän mukaisesti; 

b) vahvistaa liittotasavaltaan kuulu- 
vien autonoomisten tasavaltojen Konsti- 
tutsiot ja määrittelee niiden alueiden ra- 
jat; E 

c) vahvistaa tasavallan kansantalous- 
plaanin ja budjetin; 

d) käyttää amnestia- ja armahdusoi- 
keutta liittotasavallan oikeuselimien tuc- 
mitsemiin kansalaisiin nähden. 


PYKÄLÄ 61. Liittotasavallan Korkein 
Sovetti valitsee Liittotasavallan Korkeim- 
man Sovetin presidiumin, johon kuulu- 
vat: Liittotasavallan Korkeimman Sovetin 
Presidiumin puheenjohtaja, puheenjohta- 
jan sijaiset, Presidiumin sihteeri ja Liitto- 
tasavallan Korkeimman Sovetin Presidiu- 
min jäsenet. 

Liittotasavallan Korkeimman Sovetin 
Presidiumin valtuudet LT a Liitto- 
tasavallan Konstitutsio. 

PYKÄLÄ 62. Istuntoja johtamaan Liit- 
totasavallan Korkein Sovetti valitsee itsel- 
leen puheenjohtajan ja puheenjohtajan 
sijaiset. 


PYKÄLÄ 63. Liittotasavallan Korkein 


Sovetti muodostaa Liittotasavallan Halli- 
tuksen — Liittotasavallan 
saarien Sovetin. 


Kansankomis- 


V. LUKU 


Sosialististen Sovettitasa- 
valtojen Liiton valtio- 
hallinnan elimet 


PYKÄLÄ 64. Sosialististen Sovettitasa- 


valtojen Liiton valtiovallan korkein toi-- 


meenpaneva ja määräysvaltaa käyttävä 
elin on SSTL:n Kansankomissaarien So- 
vetti, 

PYKÄLÄ 65. SSTL:n Kansankomissaa- 


* rien Sovetti on vastuunalainen SSTL:n 


Korkeimmalle Sovetille ja sille tilivelvol- 
linen; ja Korkeimman Sovetin sessiain vä- 
lisenä' aikana — SSTL:n Korkeimman So- 
vetin Presidiumille, ollen sille tilivelvolli- 
nen. 

PYKÄLÄ 66. SSTL:n Kansankomissaa- 
rien Sovetti antaa päätöksiä ja määräyk- 
siä voimassaolevien lakien pohjalla ja 
niiden täytäntöönpanemiseksi sekä tar- 
kastaa täytäntöönpanon. 

PYKÄLÄ 67. SSTL:n Kansankomissaa- 
rien Sovetin päätökset ja määräykset on 
ehdottomasti pantava — täytäntöön koko 
SSTL:n alueclla. 

PYKÄLÄ 68. SSTL:n Kansankomissaa- 
rien Sovetti: 

a) yhdistää ja suuntaa SSTL:n yleis- 
liittolaisten ja Liiton-tasavaltain kansan- 
komissariaattien ja muiden alaistensa ta- 
lous- ja kulttuurilaitosten työtä; 

b) suorittaa toimenpiteitä kansanta- 
lousplaanin ja valtiobudjetin toteuttami- 
seksi sekä krediitti- ja rahasysteemin lu- 
jittamiseksi; 

c) suorittaa toimenpiteitä yhteiskun- 
nallisen järjestyksen turvaamiseksi, val- 
tion intressien puolustamiseksi ja kansa- 
laisten oikeuksien suojelemiseksi; 

d) toteuttaa yleisen johtamisen suh- 
teissa ulkovaltioihin; 

e) määrää vakinaiseen sotapalveluk- 
seen kutsuttavien kansalaisten vuosittai- 
set kontingentit, johtaa maan aseellisten 
voimien yleistä rakennustyötä; 

f) tarpeen vaatiessa muodostaa SSTL:n 
Kansankomissaarien Sovetin yhteyteen 
talous-, kulttuuri- ja puolustusrakennus- 
työn spesiaalikomiteoita ja päähallintoja. 


PYKÄLÄ 69. SSTL:n Kansankomissaa- 
rien Sovetilla on hallinta- ja talousaloilla, 
jotka kuuluvat SSTL:n kompetenssiin, oi- 
keus keskeyttää Liittotasavaltojen Kansan- 
komissaarien Sovettien päätösten ja mää- 
räysten — täytäntöönpano sekä kumota 
SSTL :n kansankomissaarien prikaaseja ja 
instruktsioila. ; 

PYKÄLÄ 70, SSTL:n Korkein Sovetti 
muodostaa SSTL:n Kansankomissaarien 
Sovetin, johon kuuluvat: 

SSTL:n Kansankomissaarien = Sovetin 
puheenjohtaja; 

SSTL:n Kansankomissaarien 
puheenjohtajan sijaiset; 


Sovetin 


SSTL:n . Valtion Suunnittelukömissin 


puheenjohtaja; 
Sovettikontrollin Komissin puheenjoh- 
taja; 
SSTL :n kansankomissaarit; 
Hankintakomitean puheenjohtaja; 
Taideasiain Komitean puheenjohtaja; 
Korkeakouluasiain Komitean' puheen- 
johtaja. 


PYKÄLÄ = 71. SSTL:n Hallitus tai 
SSTL:n kansankomissaari, jolle on koh- 


distettu SSTL:n Korkeimman Sovetin: de-* 


putaatin kysymys, on velvollinen viimeis- 


PA 


vettien 


tään kolmen päivän sisällä antamaan 
suullisen tai kirjallisen vastauksen asian- 
omaisessa kamarissa. 

PYKÄLÄ 72. SSTL:n kansankomissaa- 
rit johtavat SSTL:n kompetenssiin kuulu- 
via valtiohallinnan aloja. ; 

PYKÄLÄ 73. SSTL:n kansankomissaa- 
rit — antavat — vastaavien | kansankomis- 
sariaattien kompetenssin* puitteissa pri- 
kaaseja ja instruktsioita voimassaolevien 
lakien sekä myöskin SSTL:n Kansanko- 
missaarien Sovetiri' päätösten ja määräys- 
ten perusteella ja niiden täytäntöönpane- 
miseksi sekä tarkastavat niiden täytän- 
töönpanon. 

PYKÄLÄ 74. SSTL:n kansankomissa- 
riaatit ovat joko yleisliittolaisia tai Liiton- 
tasavaltain kansankomissariaatteja. 

PYKÄLÄ 75. Yleisliittolaiset kansanko- 
missariaatit johtavat niille annettua val- 
tiohallinnan alaa SSTL:n koko alueella jo- 
ko välittömästi tai nimittämiensä elimien 
kautta. 

PYKÄLÄ 76. Liiton-tasavaltain kansan- 
komissariaatit johtavat niille annettua 
valtiohallinnan alaa, tavallisesti liittotasa- 
valtojen samannimisten kansankomissa- 
riaattien kautta ja välittömästi ohjaavat 


— vain vissiä rajoitettua määrää laitoksia 
'* SSTL:n Korkeimman Sovetin Presidiumin 


vahvistaman luettelon mukaan. 

PYKÄLÄ 77. Yleisliittolaisiin kansan- 
komissariaatteihin = kuuluvat (seuraavat 
kansankonmissariaatit: 

Puolustusasiain; 

Ulkoasiain; 

Ulkomaankaupan; 

Kulkulaitoksen; 

Yhteyslaitoksen; 

Vesiliikenteen; 

Raskaan teollisuuden; 

Puolustusteollisuuden. 

PYKÄLÄ 78. Liiton-tasavaltain kansan- 
komissariaatteihin — kuuluvat seuraavat 
kansankomissariaatit: 

Elintarveteollisuuden; 

Kevyen teollisuuden; 

Metsäteollisuuden; 

Maa-asiain; 

Vilja- ja karianhoitosovhoosien; 

Finanssiasiain; 

Sisämaankaupan; 

Sisäasiain; 

Oikeusasiain; 

Terveysasiain. 


VI LUKU 


Liittotasavaltojen valtio- 
hallinnan elimet 


PYKÄLÄ 79. Liittotasavallan valtioval- 
lan korkein toimeenpaneva ja määräys- 
valtaa käyttävä elin on Liittotasavallan 
Kansankomissaarien Sovetti. 

PYKÄLÄ 80. Liittotasavallan Kansan- 
komissaarien Sovetti on vastuunalainen 
Liittotasavallan Korkeimmalle Sovetille ja 
sille tilivelvollinen, ja Liittotasavallan 
Korkeimman Sovetin sessiain välisenä ai- 
kana — Liittotasavallan Korkeimman So- 
vetin Presidiumille, ollen sille tilivelvolli- 
nen. 

PYKÄLÄ 81. Liittotasavallan Kansan- 
komissaarien Sovetti antaa päätöksiä ja 
määräyksiä SSTL:n ja Liittotasavallan 
voimassaolevien lakien, SSTL:n Kansan- 
komissaarien Sovetin päätösten ja mää- 
räysten perusteella ja niiden täytäntöön- 
panemiseksi sekä tarkastaa niiden täytän- 
töönpanon. 

PYKÄLÄ 82. Liittotasavallan Kansan- 
komissaarien Sovetilla on oikeus keskeyt- 
tää autonoomisten tasavaltojen Kansan- 
komissaarien Sovettien päätösten ja mää- 
räysten — täytäntöönpano sekä kumota 
aluepiirien, alueiden ja autonoomisten 
alueiden työtätekevien deputaattien So- 
toimeenpanevien = komiteoiden 
päätöksiä ja määräyksiä. 

PYKÄLÄ 83. Liittotasavallan Korkein 
Sovetti muodostaa Liittotasavallan Kan- 
sankomissaarien Sovetin, johon kuuluvat: 

Liittotasavallan — Kansankomissaarien 
Sovetin puheenjohtaja; 


PERUSTUSLAKI 


Puheenjohtajan sijaiset; 

Valtion —suunnittelukomissin —puheen- 

johtaja; 
Seuraavat kansankomissaarit: 
Elintarveteollisuuden; 
Kevyen teollisuuden; 
Metsäteollisuuden; 
4 Maa-asiain; 
Vilja- ja karjanhoitosovhoosien; 
Finanssiasiain; 
Sisämaankaupan; 
Sisäasiain; 
Oikeusasiain; 
Terveysasiain; 
Valistusasiain; 
Paikallisen teollisuuden; 

. Kunnallistalouden; 
Yhteiskunnallisen huollon; 

Hankintakomitean valtuutettu; 

Taideasiain hallinnon päällikkö; 

Yleisliittolaisten — kansankomissariaat- 

tien valtuutetut. 


PYKÄLÄ 84. Liittotasavallan kansan- 
komissaarit johtavat liittotasavallan kom- 
petenssiin kuuluvia valtiohallinnan aloja. 

PYKÄLÄ 85. Liittotasavallan kansan- 
komissaarit antavat vastaavien kansanko- 
missariaattien — kompetenssin = puitteissa 
prikaaseja ja instruktsioita SSTL:n ja 
liittotasavallan lakien, SSTL:n ja Liitto- 
tasavallan Kansankomissaarien =Sovetin 
päätösten ja määräysten, SSTL:n Liiton- 
tasavaltain kansankomissariaattien = pri- 
kaasien ja instruktsiain perusteella ja nii- 
den täytäntöönpanemiseksi. 

PYKÄLÄ 86. Liittotasavallan kansan- 
komissariaatit ovat Liiton-tasavaltain tai 
tasavaltain kansankomissariaatteja. 

PYKÄLÄ 87. Liiton-tasavaltain kansan- 
komissariaatit johtavat niille annettua 
valtiohallinnan alaa, ollen niin Liittotasa- 
vallan Kansankomissaarien Sovetin kuin 
myöskin vastaavan SSTL:n Liiton-tasa- 
vallan Kansankomissariaatin alaisia. 

PYKÄLÄ 88. Tasavaltain kansankomis- 
sariaatit johtavat niille annettua valtio- 
hallinnan alaa, ollen välittömästi Liittota- 
savallan = Kansankomissaarien — Sovetin 
alaisia. 


0 


VII LUKU 
Rutonoomisten Sosialistis- 
ten Sovettitasavaltojen 


valtiovallan ylimmät 
elimet 


PYKÄLÄ 89. Autonoomisen (tasavallan 
valtiovallan ylin elin on ASST:n Korkein 
Sovetti. 

PYKÄLÄ 90. Autonoomisen tasavallan 
Korkeimman Sovetin valitsevat tasavallan 
kansalaiset neljän vuoden ajaksi autonoo- 
misen tasavallan Konstitutsion säätämien 
edustusnormien mukaan. 

PYKÄLÄ 91. Autonoomisen tasavallan 
Korkein Sovetti on ASST:n ainoa lakia- 
säätävä elin. 

PYKÄLÄ 92. Jokaisella autonoomisella 
tasavallalla on oma Konstitutsionsa, jossa 
otetaan huomioon autonoomisen tasaval- 
lan erikoisuudet ja joka on laadittu Liit- 
totasavallan Konstitutsiota täysin vastaa- 
vaksi. 

PYKÄLÄ 93. Autonoomisen tasavallan 
Korkein Sovetti valitsee autonoomisen ta- 
savallan Korkeimman Sovetin Presidiu- 


* min ja muodostaa autonoomisen tasaval- 


lan Kansankomissaarien Sovetin oman 
Konstitutsionsa mukaisesti. 


VIII LUKU 


Valtiovallan paikalliset 
elimet 


PYKÄLÄ 94. Valtiovallan eliminä alue- 
piireissä, alueilla, autonoomisilla alueilla, 
piirikunnissa, rajoneissa, kaupungeissa 
maaseutuasutuksissa (stanitsoissa, kylissä, 
huuttoreissa, kishlakeissa, auleissa) ovat 
työtätekevien deputaattien Sovetit. 

PYKÄLÄ 95. Aluepiirin, alueen, auto- 
noomisen alueen, piirikunnan, rajonin, 


(Jatkoa 3:nnella siv.) 


Torstaina joulukuun 10 p:nä 


SOSIALISTISTEN SOVETTITASAVALTOJEN 
KONSTITUTSIO 


(Jatkoa edelliseltä sivulta.) 

kaupungin, maaseutuasutuksen työtäteke- 
vät — valitsevat | vastaavasti = aluepiirien, 
alueiden, autonoomisten alueiden, piiri- 
kuntien, rajonien, kaupunkien, maaseutu- 
asutuksien (stanitsojen, kylien, huutto- 
rien, kishlakien, aulien) työtätekevien de- 
putaattien Sovetit kahden vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 96. Edustuksen normit työtä- 
tekevien deputaattien Sovetteihin sääde- 
tään liittotasavaltojen Konstitutsioissa. 

PYKÄLÄ 97. Työtätekevien deputaat- 
tien Sovetit johtavat alaistensa hallinta- 
elimien toimintaa, turvaavat valtiollisen 
järjestyksen suojeluksen, lakien noudat- 
tamisen ja kansalaisten oikeuksien suoje- 
luksen, johtavat paikallista taloudellista 
ja kulttuurista rakennustyötä, säätävät pai- 
kallisen budjetin. 

PYKÄLÄ 98. Työtätekevien deputaat- 
tien Sovetit tekevät päätöksiä ja antavat 
määräyksiä SSTL:n ja liittotasavallan la- 
kien niille antamien oikeuksien puitteissa. 

PYKÄLÄ 99. Aluepiirien, alueiden, au- 
tonoomisten alueiden, piirikuntien, rajo- 
nien, kaupunkien ja kylien työtätekevien 
deputaattien Sovettien toimeenpanevina 
ja määräysvaltaa käyttävinä eliminä ovat 
niiden valitsemat toimeenpanevat komi- 
teat, joihin kuuluvat: puheenjohtaja, pu- 
heenjohtajan sijaiset, sihteeri ja jäsenet. 

PYKÄLÄ 100. Työtätekevien deputaat- 
tien kyläsovettien toimeenpanevana ja 
määräysvaltaa käyttävänä elimenä pie- 
nissä asutuksissa ovat liittotasavaltojen 
Konstitutsioiden mukaisesti niiden valitse- 
mat puheenjohtaja, hänen sijaisensa ja 
sihteeri. 

PYKÄLÄ 101. Työtätekevien deputaat- 
tien Sovettien toimeenpanevat elimet ovat 
välittömästi tilivelvollisia niin ne valin- 
neelle työtätekevien deputaattien Sovetille 
kuin myöskin ylemmän työtätekevien de- 
putaattien Sovetin toimeenpanevalle eli- 
melle. 


IX EUKU 


Oikeus ja prokuratuuri 


PYKÄLÄ 102. Oikeudenkäyttöä SSTL:ssä 
toteuttavat —SSTL:n Korkein Oikeus, 
liittotasavaltojen Korkeimmat Oikeudet, 
aluepiiri- ja = alueoikeudet, « autonoo- 
misten — tasavaltojen ja 'autonoomisten 
alueiden oikeudet, —piirikuntaoikeudet, 
SSTL:n erikoistuomioistuimet, jotka muo- 
dostetaan SSTL:n Korkeimman — Sovetin 
päätöksellä, ja kansanoikeudet. 

PYKÄLÄ 103. Asiain käsittely suorite- 
taan kaikissa oikeuksissa kansan valitse- 
mien oikeuden istuntojäsenten osanotolla, 
lukuunottamatta = erikoisesti laissa huo- 
mioonotettuja tapauksia. 

PYKÄLÄ 104. SSTL:n Korkein Oikeus 
on ylin oikeuselin. SSTL:n Korkeimman 
Oikeuden tehtäväksi annetaan SSTL:n ja 
liittotasavaltojen kaikkien oikeuselimien 
oikeustoiminnan valvominen. 

PYKÄLÄ 105. SSTL:n Korkeimman Oi- 
keuden ja SSTL:n erikoistuomioistuimet 
valitsee SSTL:n Korkein Sovetti viiden 
vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 106. Liittotasavaltojen Kor- 
keimmat Sovetit valitsevat liittotasavalto- 
jen Korkeimmat Oikeudet viiden vuoden 
ajaksi. 

PYKÄLÄ 107. Autonoomisten tasavalto- 
jen Korkeimmat Sovetit valitsevat auto- 
noomisten tasavaltojen Korkeimmat Oi- 
keudet viiden vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 108. Aluepiirien, alueiden 
tai piirikuntien työtätekevien deputaat- 
tien Sovetit tai autonoomisten alueiden 
työtätekevien deputaattien Sovetit valitse- 
vat aluepiiri- ja alueoikeudet, auionoo- 
misten — alueiden oikeudet, piirikunta- 
oikeudet viiden vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 109. Rajonien kansalaiset va- 
litsevat kansanoikeudet salaisella äänes- 
tyksellä yleisen, välittömän ja yhtäläisen 
vaalioikeuden perusteella — kolmen vuo- 
den ajaksi. 

PYKÄLÄ + 110. Oikeudenkäynti suorite- 
taan liittotasavallan tai autonoomisen ta- 


savallan tai autonoomisen alueen kielellä, 
turvaten henkilöille, jotka eivät hallitse 
tätä kieltä, täydellisen tutustumisen asian 
ainehistoon kielenkääntäjän välityksellä 
sekä myöskin oikeuden esiintyä oikeudes- 
sa äidinkielellään. 

PYKÄLÄ 111. Asiain käsittely on 
SSTL:n kaikissa oikeuksissa avoin, sikäli 
kuin laki ei edellytä poikkeuksia, ja syyte- 
tylle turvatäan puolustusoikeus. 

PYKÄLÄ 112. Tuomarit ovat riippu- 
mattomia ja alistuvat ainoastaan lain alai- 
siksi. 

PYKÄLÄ 113. SSTL:n Prokuroorin teh- 
täväksi annetaan ylinnä valvoa, että 
kaikki kansankomissariaatit ja niiden 
alaiset laitokset, kuin myöskin eri toimi- 
henkilöt ja samoin SSTL:n kansalaiset 
noudattavat täsmällisesti lakeja. 

PYKÄLÄ 114. SSTL:n Prokuroorin ni- 
mittää SSTL:n Korkein Sovetti seitsemän 
vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 115. Tasavaltojen, aluepiirien 
ja alueiden prokuroorit sekä myöskin au- 
tonoomisten tasavaltojen ja autonoomis- 
ten alueiden prokuroorit nimittää SSTL:n 
Prokuroori viiden vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 116. Piirikuntien, rajonien ja 
kaupunkien prokuroorit nimittää liittota- 
savaltojen prokuroorit SSTL:n Prokuroo- 
rin vahvistuksella viiden vuoden ajaksi. 

PYKÄLÄ 117. Prokuratuurielimet suo- 
rittavat tehtävänsä mistään paikallisista 
elimistä riippumatta, ollen ainoastaan 
SSTL:n Prokuroorin alaisia. 


X LUKU 


Kansalaisten perusoikeudet 
ja perusvelvollisuudet 


PYKÄLÄ 118. SSTL:n kansalaisilla on 
oikeus työhön, se on, oikeus saada taat- 
tua työtä, saaden työslään sen määrän ja 
laadun mukaisen maksun. 

Oikeuden työhön turvaavat kansanla- 
louden sosialistinen organisalsio, sovetti- 
yhteiskunnan tuotantovoimien = järkähtä- 
mätön kasvu, se, että on poisteitu talous- 
kriisien mahdollisuus ja likvidoitu työt- 
tömyys. 

PYKÄLÄ 119. SSTL:n kansalaisilla on 
oikeus lepoon. 

Oikeuden lepoon turvaavat työläisten 
valtavan enemmistön työpäivän lyhentä- 
minen 7-tuntiseksi, työläisten ja palvelus- 
kuntalaisten jokavuotisten lomien säälä- 
minen, säilyttämällä työpalkan, laajan sa- 
natorio-, lepokoti- ja klubiverkoston va- 
raaminen työtätekevien palvelemista var- 
ten. 

PYKÄLÄ 120. SSTL:n kansalaisilla on 
oikeus aineellisecn huoltoon vanhuuden 
vuosina kuin myöskin sairauden ja työky- 
vyn menettämisen sattuessa. 

Tämän oikeuden turvaavat työläisten 
ja palveluskuntalaisten yhteiskunnallisen 
vakuutuksen laaja kehittäminen = valtion 
kustannuksella, | maksuton — lääkintäapu 
työtätekeville, laajan kurorttiverkoston 
varaaminen työtätekevien käytettäväksi. 

PYKÄLÄ 221. SSTL:n kansalaisilla on 
oikeus sivistykseen. ; 

Tämän oikeuden turvaa yleinen al- 
keisoppivelvollisuus, maksuton kculuutus 
korkeakoulusivistystä myöten, valtion sti- 
pendien myöntämissysteemi korkeakoulun 
oppilaiden valtavalle enemmistölle, äidin- 
kielinen opetus kouluissa. työtätekevien 
maksuttoman — tuotannollisen, teknillisen 
ja agronoomisen opetuksen organisoimi- 
nen tehtaissa, sovhooseissa, konetraktori- 
asemilla; ja kolhooseissa. 

PYKÄLÄ — 122. annetaan 
SSTL:ssä samat oikeudet kuin miehelle 
taloudellisen, valtiollisen, kulttuurisen ja 
yhteiskunnallis-poliittisen elämän kaikilla 
aloilla. & 


Naiselle 


1 
Naisten näiden oikeuksien toteuttamis- 
mahdollisuuden turvaavat yhtäläisen oi- 
keuden antaminen naiselle kuin miehelle- 
kin työhön, työpalkkaan. lepoon, yhteis- 


kunnalliseen — vakuutukseen ja. sivistyk- 


seen, valtion turvaama äidin ja lapsen in- 
tressien suojelus, lomien antaminön nai- 


PUNAINEN KARJALA 


selle raskauden aikana säilyttäen palkan, 
synnytyslaitosten, lastenseimien ja -tarho- 
jen laaja verkosto. 

PYKÄLÄ 123. SSTL:n kansalaisten tasa- 
arvoisuus, heidän kansallisuudestaan ja 
rodustaan riippumatta, kaikilla taloudel- 
lisen, valtiollisen, kulttuurisen ja yhteis-; 
kunnallis-poliittisen elämän aloilla on eit- 
tämätön laki. 

Kaikenlainen suoranainen tai välilli- 
nen kansalaisten oikeuksien rajoittami- 
nen, tai päinvastoin suoranaisten tai välil- 
listen etuoikeuksien antaminen heidän 
johonkin rotuun tai kansallisuuteen kuu- 
lumisestaan riippuen, kuin myöskin kai- 
kenlainen rodullisen tai kansallisen poik- 
keuksellisuuden tai vihan ja halveksumi- 
sen saurnaaminen rangaistaan lailla. 

PYKÄLÄ 124. Omantunnon vapauden 
turvaamiseksi = kansalaisille on kirkko 
SSTL:ssä eroitettu valtiosta ja koulu kir-. 
kosta. Uskonnollisten kulttien harjoitta-i 
misvapaus ja uskonnonvastaisen propa- 
gandan vapaus myönnetään kaikille kan- 
salaisille. 

PYKÄLÄ 125. Työtätekevien intressejä) 
vastaavasli ja sosialistisen järjestelmän 
lujittamiseksi SSTL:n kansalaisille taa- 
taan lailla: 

a) sananvapaus, 

b) painovapaus, 

c) kokous- ja miitinkivapaus, 

d) katukulkueiden. ja demonstratsioi- 
den vapaus. 


Nämä kansalaisten oikeudet turvataan 
antamalla työtätekevien ja heidän järjes- 
töjensä käytettäväksi kirjapainot, paperi- 
varastot, yhteiskunnalliset rakennukset, 
kadut, yhteysvälineet ja muut aineelliset 
ehdot, jotka tarvitaan näiden oikeuksien 
käyttämiseen. 

PYKÄLÄ 126. Työtätekevien intressejä 
vastaavasti ja kansanjoukkojen organisa- 
toorisen itsetoiminnallisuuden ja poliitti- 
sen aktiivisuuden kehittämiseksi SSTL:n 
kansalaisille turvataan oikeus yhdistyä 
yhteiskunnallisiin järjestöihin: ammatti- 
liittoihin, kooperatiiviyhtymiin, nuoriso- 
järjestöihin, urheilu- ja maanpuolustus- 
järjestöihin, kulttuurisiin, teknillisiin ja 
tieteellisiin yhdistyksiin, ja kaikkein aktii- 
visimmat ja tietoisimmat kansalaiset työ- 
väenluokan riveistä ja työtätekevien muis- 
ta kerroksista yhdistyvät Yleisliittolaiseen 
Kommunistiseen — (bolsheviikkien) = Puo- 
lueeseen, joka on työtätekevien etujoukko 
heidän taistelussaan sosialistisen järjes- 
telmän lujittamisen ja kehittämisen puo- 
lesta, ja työtätekevien kaikkien, niin yh- 
teiskunnallisien kuin myöskin valtiojär- 
jestöjen johtava ydin. 

PYKÄLÄ 127. SSTL:n kansalaisille tur- 
vataan — henkilöllinen — koskemattomuus. 
Ketään ei voida vangita muutoin kuin oi- 
keuden päätöksellä tai prokuroorin suos- 
tumuksella. 


PYKÄLÄ 128. Kansalaisten asunnon 
koskemattomuus ja kirjeenvaihdon salai- 
suus suojellaan lailla. 

PYKÄLÄ 129. SSTL suo turvapaikkaoi- 
keuden ulkomaiden kansalaisille, joita 
vainotaan työtätekevien intressien puolus- 
tamisen tai tieteellisen toiminnan tai kan- 
sallisen vapaustaistelun takia. 


PYKÄLÄ 130. SSTL:n jokainen kansa- 


lainen on velvollinen noudattamaan So-' 


sialististen Sovettitasavaltojen Liiton Kon- 
stitutsiota, seuraamaan lskeja ja noudat- 


tamaan työkuria, rehellisesti suhtautu- 
maan yhteiskunnallisiin velvollisuuksiin- 
sa, kunnioittamaan sosialistisen yhteiselä- 
män sääntöjä. ; 

PYKÄLÄ 131. SSTL:n jokainen kansa- 
lainen on velvollinen varjelemaan ja lujit- 
tamaan — yhteiskunnallista, — sosialistista 
omaisuutta sovettijärjestelmän pyhänä ja 
koskemattomana perustana, synnyinmaan 
rikkauden ja  mahtavuuden lähteenä, 
kaikkien työtätekevien varakkaan = ja 
kulttuurisen elämän lähteenä. 

Henkilöt, jotka kajoavat yhteiskunnal- 
liseen, sosialistiseen omaisuuteen, ovat 
kansan vihollisia. 

PYKÄLÄ 132. Yleinen sotapalvelusvel- 
vollisuus on lakina. 

Sotapalvelus Työläis-Talonpoikaisessa 
Punaisessa Armeijassa on SSTL:n kansa- 
laisten kunniavelvollisuus. 


PYKÄLÄ 133. Isänmaan puolustaminen 
on SSTL:n jokaisen kansalaisen pyhä vel- 
vollisuus. Synnyinmaan pettäminen: valan 
rikkominen, siirtyminen vihollisen puo- 
lelle, vahingon aiheuttaminen valtion soti- 
laalliselle imahdille, vakoilu — rangais- 
taan lain koko ankaruudella kaikkein ras- 
kaimpana rikoksena. 


XI LUKU 


Vaalisysteemi 


PYKÄLÄ 134. Deputaattien vaalit työ- 
tätekevien deputaattien kaikkiin Sovettei- 
hin: SSTL:n Korkeimpaan Sovettiin, liit- 
totasavaltojen Korkeimpiin Sovetteihin, 
aluepiirien -ja alueiden työtätekevien de- 
putaattien Sovetteihin, autonoomisten ta- 
savaltojen Korkeimpiin Sovetteihin, auto- 
noomisten alueiden työtätekevien depu- 
taattien Sovetteihin, piirikuntien, rajonien, 
kaupunkien ja maaseutuasutuksien (sta- 
nitsojen, kylien, huuttoreiden, kishlakien, 
aulien) työtätekevien deputaattien sovet- 
teihin — suorittavat valitsijat yleisen, yh- 
täläisen ja välittömän vaalioikeuden poh- 
jalla, salaisella äänestyksellä. 

PYKÄLÄ 135. Deputaattien vaalit ovat 
yleiset: kaikilla SSTL:n kansalaisilla, jot- 
ka ovat täyttäneet 18 vuotta, rotuun ja 
kansallisuuteen kuulumisesta, uskontun- 
nustuksesta, — sivistystasosta, asuinpaikan 
vakinaisuudesta, yhteiskunnallisesta syn- 
typerästä, omaisuusasemasta ja aikaisem- 
masta toiminnasta riippumatta on oikeus 
osallistua deputaattien vaaleihin ja tulla 
valituiksi, lukuinottamaita mielisairaita 
ja henkilöitä, jotka oikeus on tuominnut 
menettämään vaalioikeutensa. 

PYKÄLÄ 136. Deputaattien vaalit ovat 
yhtäläiset: jokaisella kansalaisella on yksi 
ääni; kaikki kansalaiset osallistuvat vaa- 
leihin yhtäläisillä perusteilla. 

PYKÄLÄ 137. Naisilla on samanlainen 
oikeus valita ja tulla valituiksi kuin mie- 
hilläkin. 


n 


LIITON 


PERUSTUSLAKI 


PYKÄLÄ 138. Punaisen Armeijan ri- 
veissä olevilla kansalaisilla on samanlai- 
nen oikeus valita ja tulla valituiksi kuin 
muillakin kansalaisilla. 


PYKÄLÄ 139. Deputaattien vaalit ovat 
välittömät: vaalit työtätekevien deputaat- 
tien kaikkiin sovetteihin, alkaen työtäte- 
kevien deputaattien kylä- ja kaupunkiso- 
vetista aina SSTL:n Korkeimpaan Sovet- 
tiin asti, suorittavat kansalaiset suoranai- 
sesti välittömien vaalien kautta. 


PYKÄLÄ. 140. Äänestys deputaattien 
vaaleissa on salainen. 


PYKÄLÄ 141. Vaaleissa asetetaan kan- 
didaatit vaalipiireittäin. 

Kandidaattien | asettamisoikeus turva- 
taan työtätekevien yhteiskunnallisille jär- 
jestöille ja yhdistyksille: kommunistisille 
puolue järjestöille, ammattiliitoille, koope- 
ratiiveille, nuorisojärjestöille, kulttuuri- 
yhdistyksille. 

PYKÄLÄ 142. Jokainen deputaatti on 
velvollinen tekemään selkoa valitsijoille 
työstään ja työtätekevien deputaattien So- 
vetin työstä ja hänet voidaan milloin ta- 
hansa kutsua pois valitsijain enemmistön 
päätöksellä lain säätämässä järjestykses- 
sä. 


XII LUKU. 


Vaakuna, lippu, 
pääkaupunki 


PYKÄLÄ 143. Sosialististen Sovettitasa- 
valtojen Liiton valtakunnan vaakunan 
muodostavat sirppi ja vasara maapallolla, 
joka on kuvattu auringonsäteissä, tähkien 
ympäröimänä, ja liittotasavaltojen kieli- 
sin kirjoituksin: ”Kaikkien maiden prole- 
taarit, liittykää yhteen!” Vaakunan ylä- 
osassa on viisikuimainen tähti. 

PYKÄLÄ 144. Sosialististen Sovettitasa- 
valtojen Liiton valtakunnan lippu on pu- 
naisesta kankaasta, jonka yläkulmassa 
tangon luona on kuvattu kultainen sirppi 
ja vasara ja niiden yläpuolella kultaisen 
reunuksen kehystämä punainen * viisikul- 
mainen tähti. Leveyden suhde pituuteen 
on 1:2. 


PYKÄLÄ 145. Sosialististen Sovettitasa- 
valtojen Liiton pääkaupunki on Mosko- 
van kaupunki. 


KIII LUKU 


Konstitutsion muuttamis- 
järjestys 


PYKÄLÄ 146. SSTL:n Konstitutsion 
muuttaminen suoritetaan ainoastaan 
SSTL :n Korkeimman Sovetin päätöksellä, 
joka on hyväksytty vähintään 2/3 äänten 
enemmistöllä kummassakin sen kamaris- 
sa. 


Sosialististen Sovettitasavaltojen Liiton 
Ylimääräisen Sovettien VIII edustaja- 
, + kokouksen presidiumi: 


Aitakov 
Akulov 
Andrejev 
Ahun-Babajev 
Bliicher 
Budjonnyi 
Voroshilov 
Jezhov 
Zhdanov 
Kaganovitsh 
Kalinin 
. Kiselev 
Kosior 
. Litvinov 
—P. Ljubtshenko 


Moskova, Kreml. 
Joulukuun 5 päivä v. 1936. 
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Sulimov 
Hruschev 
Tshervjakov 
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kansankomissariaatin muodostamisesta 


SOVETTILIITON TOIME ENPANEVAN KESKUS- 
KOMITEAN PÄÄTÖS 


Sovettiliiton Toimeenpaneva Keskuskomitea päättää: 


1. 
komissariaatin. 


Muodostaa =Yleisliittolaisen Puolustusteollisuuden kansan- 


2. Puolustusteollisuuden kansankomissaarin on kuukauden ku- 
luessa esitettävä Sovettiliiton Sovnarkomille Puolustusteollisuuden' 
kansankomissariaatin asetuksen ja struktuuran projektin. 


Sovettiliiton Toimeenpanevan Keskuskomitean puheen- 


johtaja M. KALININ. 


Sovettiliiton Toimeenpanevan Keskuskomitean sihteeri 


I. AKULOV. 


Moskova, Kreml, 
joulukuun 8 p. 1936. 


Tov. M. L. RUHIMOVITSHIN nimittämi- 
sestä Puolustusteollisuuden kansanko- 
missaariksi 


SOVETTILIITON TOIME ENPANEVAN KESKUS- 
KOMITEAN PÄÄTÖS 


Sovettiliiton Toimeenpaneva Keskuskomitea päättää: N 
Nimittää Puolustusteollisuuden kansankomissaariksi tov. Moisei | mitä 


Livovitsh Ruhimovitshin. 


Sovettiliiton Toimeenpanevan Keskuskomitean puheen- 


johtaja M. KALININ. 


ji 
ji 


Sovettiliiton Toimeenpanevan Keskuskomitean sihteeri 


I. AKULOV. 


Moskova, Kreml, 
joulukuun 8 p. 1936. 


Tov. M. M. KAGANOVITSHIN ja tov. 
R. A. MUKLEVITSHIN 


vahvistamisesta Puolustusteollisuuden kansan- 
komissaarin sljaisiksi 


SOVETTILIITON TOIME ENPANEVAN KESKUS-- 
KOMITEAN PÄÄTÖS 


Sovettiliiton Toimeenpaneva Keskuskomitea päättää: ] 
Vahvistaa Puolustusteollisuuden kansankomissaarin sijaisiksi tov. 
Mihail Moisejevitsh Kaganovitshin ja tov. Romuald Adamovitsh 


Muklevitshin. 


Sovettiliiton Toimeenpanevan Keskuskomitean puheen- 


johtaja M. KALININ. 


Sovettiliiton Toimeenpanevan Keskuskomitean sihteeri 


I. AKULOV.: 


Moskova, Kreml, 
joulukuun 8 p. 1986. 


PUNAINEN KARJALA 


Konstitutsiota 


Tieto sosialistisen valtion pe- 
ruslain vahvistamisesta on saapu- 
nut maan kaukaisimmillekin kolkil- 
le. Kaikkialta saapuu tietoja de- 
monstratsioista ja monituhantisista 
miitingeistä, = joilla . työtätekevät 
ovat merkinneet tämän iloisen ta- 
pahtuman. 

— Uuden Konstitutsion voimaan 
astuessa on meidän työskenneltävä 
uudella tavalla — sanoi Kadijev- 
skin rajonin (Donbass) kaivok- 
sen N:o 12 Kaivostyöläinen tov. 
Kulakovskij. Nämä hänen sanat 
ovat käyneet yhteen hänen työnsä 
kanssa. Laskeuduttuaan = kaivok- 
seen hänen prikaadinsa yövuoron 
aikana täytti hiilellä 169 pikkuvau- 
nua, joka on 214 prosenttia plaa- 
nista. 

Mitä — suurinta iloa Harkovin 
alueen kolhoosnikoissa synnytti tie- 
to stalinilaisen Konstitutsion hy- 
väksymisestä. Näinä yleiskansalli- 
sen juhlan päivinä pidettiin kylis- 
sä miitinkejä, kokouksia ja kansan 
juhlia. Kaikki näissä tilaisuuksissa 
esiintyneet -kolhoosnikat osoittavat 
suurinta. rakkautta uuden 
Konstitutsion luojaa — suurta Sta- 
linia kohtaan. 

Edustajakokouksen ordenilla pal- 


Edustajakokouksen delegaatit 
esiintyvät tuotantolaitoksissa 


Leningradiin = ovat palanneet 
Yleisliittolaisen ylimääräisen sovet- 
tien VIII edustajakokouksen dele- 
gaatit. 


Muutamissa — tuotantolaitoksissa 
ovat edustajakokouksen =delegaatit 
jo esiintyneet selostuksilla. Kaik- 
kialla otetaan delegaatit vastaan 
mitä suurimmalla ilolla, siten, kuin 
otetaan vastaan kaikkein kunnioite- 
tuimpia ihmisiä, joille maa on us- 
konut kaikkein suurimman tehtä- 
vän — sosialismin = Konstitutsion 
vahvistamisen. 


I. I. Gazin nim. om. klubille ko- 
koontui yli 700 Kirovia tehtaan 
vanhaa = työläistä. Voimakkailla 
suosionosoituksiila kirovilaiset otti- 
vat vastaan edustajakokoukseen lä- 
hettämänsä = delegaatin — vanhan 
sepän Ivan Nikolajevitsh Bobinin 


ALAAN TUTKUKT KUU UUUUUU KUUT UU KUU UU LUUKKU UL ULU UT UIU HUKU U UU UH UHASTA La KLT | ilmestymisen tribunalle, 


Petroskoin kaupunkisovetin 
pleenumi 


Joulukuun 11 päivänä pidetään Karjalan valtion teatterissa Pet- 
roskoin kaupunkisovetin XV kokoonpanon XX pleenumi seuraavalla 


TYÖJÄRJESTYKSELLÄ: 


Yleisliittolaisen ylimääräisen sovettien VIII edustajakokouksen 


yhteenvedoista. 


SELOSTAJA TOVERI P., A. IRKLIS 


Pleenumi alkaa täsmälleen kello 3 päivällä. 

Petroskoin kaupunkisovetin deputaatit vapautetaan joulukuun 
11 päivänä työstä kello 1 päivällä. 

Sovetin jäsenet, hallituksen, NKP(b):n Karjalan Aluekomitean, 
NKP(b):n Petroskoin kaupunkikomitean, Karjalan Ammattiliitto- 
neuvoston, NLKNL:n Aluekomitean ja kaupunkikomitean jäsenet 
pääsevät sisään mandaateillaan. Sisäänpääsylupia sektsioiden, depu- 
taattiryhmien ja katukomiteoiden jäsenille jaetaan kaupunkisovetin 
Orgosastossa joulukuun 11 päivänä. 

PETROSKOIN KAUPUNKISOVETTI. 


MULLE IIITIIITTITIIITTUIIETIIITILUTU ITI 


Kontupohjan paperikonetta kokeiltu 


Joulukuun 3 päivänä kokeiltiin 
toisen — paperikoneen — sylinterin 
käyntiä. Ensimmäiset kokeet suo- 


ritettiin menestyksellisesti. Lähiai- 


koina 'tullaan laskemaan koneen sy- 
lintereihin höyry ja aletaan kokeilu 
koko koneistolla. 

M. Kiisseli. 


Suurella huomiolla, peläten sitä, 
että yksikin sana menee hukkaan, 
kuuntelivat vanhat = putilovilaiset 
tov. Bobinin liikuttavaa kertomusta 
ylimääräisestä — sovettien edustaja- 
kokouksesta. = Mitä | suurimmalla 
rakkaudella tov. Bobin puhui Kon- 
stitutsion «luojasta, — työtätekevien 
suuresta johtajästa toveri Stalinis- 
ta. Joka kerta kun mainittiin tove- 
ri Stalinin nimi, kohosivat vanhuk- 
set seisaalleen ja järjestivät myrs- 
kyisen ja riemukkaan kunnianosoi- 
tuksen. 


Lämpimästi ja ilois:sti ”Krasno- 
je Znamja”-tehtaan työläisnaiset 
ottivat vastaan Sovettien edustaja- 


kitun delegaatin Kohanin (Belo- 
poljskin —rajoni) —synnyinseudulla 
pidettiin suuri kokous. Päätökses- 
sään kolhoosnikat sanoivat: 

— Annamme — puolueellemme, 


rakkaalle johtajallemme ja opetta- 
jallemme — Iosif ' Vissarionovitsh 
Stalinille — lupauksen = siitä, että 


uuden Konstitutsion voimaan as- 
tuessa alamme tehdä työtä vielä 
paremmin. 

Esiintyessään miitingeissä työläi- 
set, kolhoosnikat, iiedemiehet ja 
puna-armeijalaiset vannovat puo- 
lustavansa Konstitutsioon = merkit- 
tyjä lakeja. 

— Onneton on se, joka rohke- 
nee uhata saavutuksiamme — sa- 
noi Djakovon kristallitehtaan työ- 
läinen tov. Kortev. Kaikki me yh- 
tenä miehenä nousemme suuren 
onnellisen — sosialistisen = synnyin- 
maamme puolustukseen. 

Juhlivan sovettikansan miitingit 
jatkuvat. Joulukuun 7 päivänä pi- 
dettiin Omskissa 50-tuhantinen de- 
monstratsio. Yli 10.000 työtäteke- 
vää osoitti mieltänsä Jaroslavin ka- 
duilla, Tbilisissä, Leninokanissa, 
Kurskin alueen kolhooseissa ja sov- 
hooseissa ja Sovettiliiton sadoissa 
muissa kaupungeissa ja kylissä. 


kokouksen — delegaatin, —ordenilla 
palkitun tov. E. M. Fedorovan. 


Trikoo- ja sukkaosastoissa =tov. 
Fedorova yksityiskohtaisesti kertoi 
siitä, miten edustajakokous =työs- 
kenteli, kuinka läheinen jokainen 
delepaatti oli rakkaalle Stalinille. 
Erikoisen iloisesti soi hänen äänen- 
sä silloin, kun hän puhui siitä, että 
edustajakokous, — seuraten koko 
maan tahtoa, hyväksyi yksimielises- 
ti Konstitutsion. : 


— Koko elämäni ajan tulen 
muistamaan näitä mainioita, unoh- 
tumattomia päiviä. Ainiaasti tulen 
säilyttämään sydämessäni kaikkien 
työtätekevien — suuren = johtajan ja 
ystävän — toveri Stalinin — kir- 
kasta kuvaa. 


— mmm a —anatttt aa at a 


* * * 


Kaikissa tehtaissa ja tuotantolai- 
toksissa, tieteellisissä laitoksissa ja 
kouluissa muodostetaan monilukui- 
sia piirejä stalinilaisen Konstitut- 
sion. tutkimista varten. ”Krasnoje 
Znamja”-tehtaalla on yli 5.000 työ- 
läistä ja työläisnaista jo tutkinut 
Stalinin — historiallisen | selostuksen 
ja ryhtyy nyt yksityiskohtaisesti 
tutkimaan SSSR:n Konstitutsiota. 
Mitä suurimmalla innostuksella So- 
vettien = edustajakokouksen = mate- 
riaaleja tutkitaan myöskin ”Bol- 
shevik”-tehtaalla, Kirovin tehtaal- 
la, punalippuisella — ”Svetlaana”- 
tehtaalla, ”Skorohodilla”, ”Krasnyi 
Treugoljnik”-tehtaalla ja kaupun- 
gin muissa tuotantolaitoksissa. 


"— 6n.- 


Tuotannollisia voittoja 


Stalinilaisen Konstitutsion ovat 
työtätekevät ottaneet vastaan ylei- 
] sellä ilolla ja uusilla voitoilla sosia- 
listisen rakennustyön kaikilla aloil- 
la. 

Molotovin nim. om. autotehtaan 
parhaat —stahanovilaiset vastaavat 
suuren Konstitutsion luojalle tove- 
ri Stalinille mitä suurimmilla voi- 
toilia. 

Mainio seppä — ordenilla pal- 


kittu Stepan Faustov on saavutta- 
nut uuden rekordin pyörävalssien 
valmistamisessa. Hän on työvuo- 


viimeinen rekordinsz oli 520 vals- 
sia. .-Stahanovilainen Maslennikov 
on - valmistanut ohjauspyörän 8 
tunnissa - (normin ollessa 26 tun- 
tia), täyttäen tehtävän 325 prosen- 
tilla. 


Ulkomaalaiset lehdet stalinilaisesta Konstitutsiosta 


Prag, 8 jouluk. (TASS). Tshekkos- 
lovakialaiset lehdet julkaisevat laajoja 
tiedoituksia Yleisliittolaisen ylimääräi- 
sen sovettien VIII edustajakokouksen 
työn päättymisestä ja uuden Konsti- 
tutsion hyväksymisestä ja yleiskansa!- 
lisesta juhlasta SSSR:stä. Sanomaleh- 
det julkaisevat myöskin otteita ”Prav- 
dassa” jä? ”Izvestijassa”? julkaistuista 
Sovettikonstitutsiota käsittelevistä kir- 
joituksista. 

Tshekkoslovakian tlkoministeriön 
äänenkannattaja ”Prager Presse” jul- 
kaisee myöskin moskovalaisen — kir- 
jeenvaihtajansa laajan kirjoituksen. 
Viimemainittu pysähtyy Konstitutsion 
projektiin esitettyihin korjauksiin, eri- 
koisesti korjaukseen pykälään 49. Tä- 
tä korjausta hän pitaä erikoisen tär- 
keänä. 

Kirjeenvaihtaja = kirjoittaa: ”Voi- 
daan sanoa, että tämä pykälä merkit- 
see SSSR:n politiikan voittoa, jota 
voidaan luonnehtia Iv' esti seuraavilla 
sanoilla: taistelu rauhan puolesta, 
* pyrkimys sen säilyttämiseen ja lujitta- 
miseen, kollektiivisen turvallisuuden 
järjestäminen ja samaan aikaan. kol- 
Jektiivinen esiintyminen sitä vastaan, 
joka rikkoo tai haluaa rikkoa rauhaa. 
Tämä Yleisliittolaisen ylimääräisen so- 
vettien VIII edustajakokouksen pää- 
tös on sitäkin arvokkaampi, koska se 
on hyväksytty sillä hetkellä, jolloin 
muutamat valtiot kieltäytyvät sitou- 
muksistaan tai suorastaan ne kumoa- 


vat. = SSSR, jota on lukuisia kertoja 
nimitetty ”rauhattomuuden edustajak- 
si”, on olemassaolonsa 19 vuoden ai- 
kana kehittynyt siten, että se on tä- 
nään yleisen rauhan yksi luotetuimpia 
ja voimakkaimpia tukia”. 

Toiset lehdet kiinnittävät myöskin 
suurta huomiota Konstitutsion pykä- 
lään 49. 

Työväenlehdet ”Rude Pravo”, 
”Rote Fahne”, ”Galo” ja muut lehdst 
omistavat kokonaisia sivuja kansan 
riemun kuvaamiselle SSSR:ssä. 

Tshekkoslovakian kommunistisen 
puolueen äänenkannattaja ”Rude Pra- 
vo” merkitsee, että voittaneen sosia- 
lismin stalinilainen K onstitutsio on so- 
vettikansojen horjumaton laki. ”Jou- 
lukuun 5 päivä — Konstitutsion vah- 
vistamispäivä kirjoittaa lehti — 
tulee aina säilymään ihmiskunnan 
muistossa”. 

”Uusi Konstitutsio' oikeutetusti yh- 
distyy Stalinin nimeen, koska Staiin 
yhdessä Leninin kanssa kokosi työ- 
väenluokan voimia ja järjesti suu- 
ren Lokakuun voiton ja sosialismin 


loistavat voitot Sovettien maassa. Le-. 


niniläis-stalinilainen puolue. on toteut- 
tanut SSSR:n elämässä suunnattomia 
muutoksia, joiden tu!kset on heijas- 
tettu uudessa -Konstitutsiossa”. 
Merkiten edelleen uuden Konstitut- 
sion merkityksen taistelussa fasismia 
vastaan, lehti kirjoittaa: ”SSSR:n kan- 
sat joulukuun 5 päivänä avasivat 1h- 


miskunnan historiassa uuden sivun. 
SSSR:n kansat kirjoittavat historiaan 
uuden suuren * luvun — stalinilaisen 
Konstitutsion, tämän mainion doku- 
mentin, tämän mainion aseen, tämän 
uuden kommunistisen Manifestin”. 

ES * * 

Briissel, 8 ' jouluk. (TASS). Belgia- 
laiset lehdet merkitsevät sen suuren 
yleiskansallisen juhlimisen, joka stali- 
nilaisen = Konstitutsion — hyväksymistä 
on seurannut, 

Kommunistisen puolueen äänenkan- 
nattaja ”Vua de Peuple” on ' omista- 
nut. uudelle Sovettikonstitutsiolle ko- 
konaisen sivun. 

Lehti kirjoittaa, :että SSSR:n uusi 
Konstitutsio ruumiillistuttaa = koko 
maailman proletaarien "toiveet ja on 
se soihtu, joka valaisee tietä kommu- 
nismiin, 


v 


* x 


Madrid, 7 jouiuk. (TASS). Tänään 
kaikki madsidilaiset iltalehdet omis- 
tavat kirjoituksia muden Sovettikon- 
stitutsion hyväksymiselle. 

Pääkirjoituksessaan ”Mundo . Ob- 
rero” lehti selostaa Konstitutsion yhtä 
tärkeintä pykälää — pykälää työstä. 
”Mundo Obrero” stlvittää tämän py- 
kälän = suunnatonta — periaatteellista 
merkitystä ja osoittaa. sen luovan 
sisällön;. sen suunnattoman. ajatuksen, 
jonka käsitys työstä Sovettiliitossa 
sisältää. a 


| mokratian perusta.” 


”Sosialismi — kirjoittaa lehti — on 
avannut työn luovan luonteen. Ensim- 
mäisen kerrän työ on kohotettu sel- 
laiselle korkeudelle, jollaiselle kohote- 
-taan, sellainen tekijä, joka myötävai- 
kuttaa ihmisen henkilöllisyyden kas- 
vuun. Ensimmäisen kerran on stalini- 
laiseen Konstitutsioon työ merkitty 


kunnian ja sankaruud:n asiaksi.” 


* x * 


Tukholma, 7 jouluk. (TASS). Ruot- 
salaiset ja norjalaiset lehdet selvittä- 
vät laajasti Sovettiliitun uutta Konsti- 
tutsiota. — Ruotsalainan — liberaalinen 
lehti ”Stockholms Tidningen” kirjoit- 
taa: 

”SSSR:n Konstitutsiota lukiessa on 
todellakin tunnustettava, että sen hy- 
väksyminen on huomiuta ansaitseva 
tapahtuma, sillä ei voida kieltää, että 
tuskin voidaan löytää sen demokraat- 
tisempaa. Konstitutsiota.” 


Norjalainen ”Arbaiderbladet” (Nor- 
jan työväenpuolueen uänenkannattaja) 
pääkirjoituksessaan. merkitsee uuden 
Sovettikonstitutsion historiallisen mer- 
kityksen. Sanomalehti osoittaa, että 
Konstitutsiossa on. heijastettu Sovetti- 
liiton nopea kehitys. 


ron aikana valmistanut 607 vals- 
sia, normin — ollessa 200. Hänen 


”Kansalle — alleviivaa lehti — on 
turvattu oikeus maan taloudellisiin, 
yhteiskunnallisiin ja kulttuurisiin hy- 
vyyksiin. Tämä onkin todellisen:-de- 


Kiivaita ilmatais- 


e 
teluja 

Valencia, 9 jouluk. (TASS). = Viisi 
hallituksen pommittajalentokonetta 
ovat menestyksellä pommittaneet Tab- 
ladin lentokenttää Sevillassa, jossa oli 
18, kapinallisten — pommittajakonet- 
ta. Paluumatkalla i yökkäsi eskad- 
rillia vastaan 16 kapinallisten - hävit- 
täjäkonetta. Yksi hallituksen kolmi- 
moottorisista pommittajakoneista on 
pudonnut. 

Baskien rintamalla ovat hallituksen 
lentokoneet pommittaneet Viljarealia 
(pohjoiseen — Vitoriasta). = Vitoriasta 
nousi ilmaan useita kapinallisten len- 
tokoneita. Syntyi taistelu, jossa pudo- 
tettiin kolme kapin listen .entoko- 
netta ja neljäs oli pakoitettu laskeu- 
tumaan maahan. 

Tähän taisteluun osallistui 20 kapi- 
nallisten lentokonetta ja 6 hallituksen 
lentokonetta. 

Paris, 9 jouluk. (TASS). Madridista 
saapuneiden tietojen mukaan kapinal- 
lsten lentokoneet ovat pommittaneet 
Alcala de Enaresia (lounaiseen Gua- 
dalajarista). Pommitus on aiheuttanut 
uhreja. Madridin rintamalla ovat hal- 
lituksen lentokoneet pudottaneet kapi- 
nallisten [ olmimoottorisen pommitta- 
jakoneen ja pommittaneet vihollisen 
asemia. 


Englannin ja Rans- 
kan levottomuus 


kasvaa 

Lontoo, 9 jouluk. (TASS). ”News 
Gronicle” merkitsee, että Saksa ja 
Italia lähettävät "yhä enemmän ja 
enemmän = sotilaallisesti kouluutettuja 
ihmisiä Espanjan kapinallisten avuksi. 
Sanomalehden sanojen mukaan Eng- 
lannin hallitus käy yhä levottomam- 
maksi Välimerellä Jialian ja Saksan 
toimien tuloksena muodostuneen tilan- 
teen vuoksi. Englannin hallitus on sa- 
maa — mieltä Ranskan € hallituksen 
kanssa, että tilanne Europassa on 
huonontunut. Tämän vuoksi pidetään 
luultavana, että Englannin ja Ranskan 
pääesikuntien väliset neuvottelut alka- 
vat jälleen piakkoin. Lehden mielestä 
näillä neuvotteluilla tulee olemaan 
vähemmän muodollinen luonne kuin 
niillä, jotka pidettiin sen jälkeen, kun 
Saksa toi armeijansa Reinin alueelle. 


Torstaina joulukuun 10 p:nä 


Yleisliittolaisen Puolustusteollisuuden | Koko maa tervehtii stalinilaista VIIME TIEDOT 


KUVASSA: Arsenaliin johtava portti Välimeren rannikolla sijaita 
sevassa Garthagenan satamakaupu ngissa. 


(Kuva ”New York Timesistä”) 


Solidarisuusliike laajenee 


Lontoo, 8 (TASS). Sanomalehdis- 
1ö tiedoittaa laajenevasta solidaarisuus. 
liikkeestä Espanjan sankarillisen kan- 
san avustamiseksi. Battersissa (Lontoo) 
vietetään — tasavaltalaisen Espanjan 
avustamisen viikkoa. Kootaan elintar- 
peita. 

Englannin parlamenttidelegatsion jä- 
sen Roberts palattuaan Madridista, il- 
moitti, että delegatsio kohtasi Parisissa 
Blummin, joka oli valtuutettu delegat- 
siolle ilmoittamaan, että Ranskan hal. 
litus tulee tukemaan fokaista ehdotusta 
Madridin siviiliväestön = evakuoimi- 
seksi, jos sellaisen ehdotuksen hyväk- 


syy Kansainliitto. 


Parlamenttidelegatsion jäsen Gaice 


(konservatiivi) teki eilen selostuksen 
matkastaan alahuoneen konservatiivis- 
ten jäsenten kokouksessa. Kokouksen 
jälkeen tehtiin ehdotus Englannin par- 
lamentin jäsenistä kokoonpannun ryh- 
män lähettämisestä kapinallisten hallus- 
sa pitämälle alueelle. Tätä ehdotusta 
käsitellään nyt auktoritiivisissa piireis. 
sä. 


Kuten ”News Cronicle” =tiedoittaa: 
kansainvälisen kolonnan taistelijat 
usein löytävät kapinallisten ampumien 


räjähtämättömien ammusten joukosta 
ammuksia, jotka on täytetty räjähdys- 
aineiden asemesta vaateräsyillä. Muuta- 
mista näistä ammuksista on löytynyt 
paperilappusia, joissa on sanat ”Rot 
Front” italian. ja saksankielellä. 


SOVETTI-KARJALAST 
Kiestingin työtätekevät 


juhlivat*) 

Kiestinki, 8, (Karel-TASS). 
Joulukuun — seitsemäntenä päivänä 
onnittelivat Kiestingin rajonin työ- 
tätekevät toinen toisiaan stalinilai- 
sen = Konstitutsion — vahvistamisen 
johdosta. 

Kaikissa rajonin kolhooseissa, 
metsäpunkteilla, virastoissa ja jär- 
jestöissä pidetään miitinkejä ja 
järjestetään =juhlatilaisuuksia SSS 
R:n uuden Konstitutsion kunniak- 
si. Kiestingissä osallistui miitinkiin 
530 työtätekevää. 


*) Julkaistaan uudelleen sen takia, 
että kirjapainon syystä oli tekstiin 
tullut vakava virhe, 


NIIIN TNTAINTAKAIIIIIAIATPAAAIIAPPAAA 


PETROSKOIN KESKUSTELEGRA- 
FIASEMAN DIREKTSIA muistuttaa 
kaupungin kaikille niille tuotantolaitok- 
sille ja virastoille, jotka saavat tele- 
grammeja sovitulla osoitteella, että nii- 
den on rekisteröitävä osoitteensa vuo- 
delle 1937 ja maksettava kolme ruplaa 
kirjaimesta, minimin ollessa 15 ruplaa. 
Ilmoituksia tehtäessä pyydetään ilmoit- 
tamaan, pitääkö sellaiset telegrammit, 
jotka eivät ole kiireellisiä, tuoda tuo- 
tantolaitoksille ja järjestöille työajan 
päätyttyäkin, toisinsanoen kello 17 jäl- 
keen illalla tai voidaanko ne jättää te- 
legrafiasemalle seuraavaan päivään sii. 
hen saakka, kun alkaa varsinainen työ- 
päivä. Jos telegrammit on ehdottomasti 
tuotava, niin on osoitettava telegram- 
mien vastaanotosta vastuunalainen hen- 
kilö. 

Ilmoituksia ja maksuja telegrafin 
kassa ottaa vastaan ympäri vuorokau- 
den. 

Niille laitoksille, jotka eivät rekistee- 
raa sovittua osotetta, tullaan telegram- 
meista tammikuun 1 päivästä alkaen 
perimään eri maksu. 

Fhdoista voi saada tietoja puheli- 


mella numero 8-17 ja 8-02. / 


Telegrafiaseman direktsia. 


RO £ 


EX ANTEKAX If 
MATA2HUMHANX CAHTMIMENtI 


A 


Työtä ei ole järjestetty 
kunnollisesti 


Soutjärvi, 0 (Karel-TASS). 
Soutjärven raileshoosin metsätyöt 
edistyvät tavattoman hitaasti. Syy- 
nä siihen on johdon poikkeukselli- 
sen huono työ ja työn kehno jär- 
jestäminen punkteilla. 

—Täydellä vauhdilla me aloim- 
me työskennellä vasta marraskuun 
15 päivänä — ilmoitti Karel-Tassin 
kirjeenvaihtajalle Ishaninskin 
punktin päällikkö Vanjkitshev. Sitä 
ennen työskenteli metsässä viidestä 
kymmeneen työläiseen. Marraskuun 
15 päivän jälkeen kohosi työläisten 
lukumäärä 50 henkilöön. Kahden 
kuukauden aikana on punktilla ha- 
kattu 2.000 festmetriä, neljännes- 
vuoden tehtävän ollessa 8.500 fest- 
metriä. 

Siitä huolimatta, että punktilla 
on nyt työvoimaa riittävästi, suju- 
vat työt hyvin huonosti. Päivässä 
hakataan keskimäärin 150 festmet- 
riä harvoin 175. Punktilla on työ- 
läisiä, jotka kaatavat päivässä 20 
festmetriä, mutta on myös sellaisia- 
kin, jotka saavat vain 1—2 fest- 
metriä päivässä. Kahdenkymmenen: 
festmetrin metsätyöläisiä ovat tove- 
rit Petrov ja Kirillov. Toisinaan 
he kaatavat 25 festmetriä. Näiden 
työkokemuksen tunnetuksi tekemi- 


seksi ei punktin johto tee kerras- 
saan mitään. Työläisten varustelu 
ja ruokailu on kehnoa. 

Kuten hallinto ilmoittaa, vaihtuu 
punktilla — kaikenaikaa — työvoima. 
Lepopäivän edellä menee suurin 
osa työläisistä koteihin 15 ja 2a 
kilometrin päähän ja palaavat ta- 
kaisin usein toisena ja kolmantena 
päivänä lepopäivän jälkeen. Mar- 
raskuun 30 päivänä (lepopäivän 
jälkeen) työskenteli punktilla 35 
työläistä 60 asemesta. Rokulit ovat 
muodostuneet tavaksi, eikä' johto 


tee mitään taistellakseen €niitä 
vastaan. : 

Tiilitehtaiden työ 
Solomannin — tiilitehdas — (tirehtööri 


Kalinin) valmisti joulukuun 8 päivä 
poltettuja tiiliä 28.400 kpl. — 100 
prosenttia plaanista. 

Suojun tiilitehdas (tirehtööri Serov) 
valmisti polttamattomia tiiliä 4.400 
kpl. — 115,7 prosenttia plaanista. 

Golikovkan — tiilitehdas — (tirehtööri 
Fedorov) valmisti polttamattomia tii- 
liä 7.800 kpl. — 97,5 prosenttia plaa- 
nista. 


AIINIINIAAITAIAIAIITIIPIIIAPA IAI 
Vastaava toimittaja 


K. VENTO. 


JOULUKUUN 1 ja 30 PÄIVÄN väli- 
senä aikana suoritetaan kaikkien Pet- 
roskoin kaupungin ja Äänisenrannan 
rajonin alueella olevien EETTERI- 
RADIOVASTAANOTTAJIEN — REKIS- 
TERÖINTI vuodelle 1937 (ensimmäi- 
selle puoliskolle). 


Ne radion omistajat, jotka vastaan- 
ottajiaan eivät rekisteeraa osoitettuun 
määräaikaan mennessä, joutuvat mak- 
samaan puolen vuoden radiomaksun 


suuruisen sakon. 


Registeröintiä suoritetaan — kaikissa 
postiosastoissa. 


Petroskoin postikonttori. 


— HALUAN OSTAA suomenkieli- 
sellä kirjaimistolla varustetun KIR- 
JOITUSKONEEN, pientä kokoa. Tar- 


joukset = esitettävä osoitteella Volo- 
darskinkatu 12 kort 5. klo 4—6 ilta- 


päivällä joka päivä. 
-mo mmm mmm mmeon, 
KINOTEATTERI PUNA-TAHTI 


Jouluk. 10 p:nä uusi taiteellinen ääni- 
filmi 


”NATALKA POLTAVKA?” 
Alkaa: 6, 7.30, 9 ja 10.30 ill. 


Kaikkien huomioon! 


”Sojuzpetshati, kaupunkibyro, kaikki postikonttorit, postinkantajat 
ja kaikki tuotantolaitoksien, kolhoosien, metsätyöpunktien ja virasto- 


jen sanomalehtivaltuutetut ottavat 


vuodelle 1937 tilauksia 


kaikille lehdille ja zhurnaaleille 


Lehtien levittäjillä on olemassa kaikkien julkaisujen luettelot ja 


heiltä saa tietää tilausehdoista. 


Suorittakaa tilauksenne ajoissa. Keskuslehtien tilaukset on jätettävä 
viimeistään joulukuun 18 päivään mennessä, alue- ja rajonilehtien — 


joulukuun 28 päivään mennessä. 


Saatuanne tilauskuitin, ta-kastakaa, onko siihen oikein ja selvästi 


kirjoitettu osoite, suku-, etu- ja isännimi ja tilausaika. 
Tilatkaa lehdet mahdollisuuden ' mukaan pidemmiksi ajoiksi. 


[ta 


SOJUZPETSHATIN KAUPUNKIBYRO. 
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